3 Yoan 1-2 i 3Yoan 6

Rau Ite Imin Tol Tau Yoan
Iboode
3 Jon—3 John

1-20 etag ite Gaius, yau nginiin to lupuur to Krisi
tau nabood rau tane ilat payo. Yau lolog igheen
tsio kat. Pasaa, saveery onoon ilup ghiit tamin
eemon wa. Yau nawatagh: Yo uleep poia pa gabua
to anunuun. Ve naghe uleep poia pa gabua to
anoraan paam, o poia. Tauvene naghason Maaron
naghe 1 maata payo, leso moroghoor) eta igham
ghom sov, ve tinim poia mon, ve gabua isov ighur
poi payo.

Gaius itaghon dudunai saveern onoon

3 Tonvetaz toit siriv tilam, ve tipaesia varum
payau tighe yo ukis saveery onoon tunia, ve
laghoon tsio, yo utaghon dudunaini. Tauta igham
ghau lolog poia kat. 4Isaav ighe yau naloor tighe
natugna tau napaghazonai zi pa eez to Krisi na
laghoor tooziiduduury itaghon saveer onoon, ene

igham ghau lolog poia iliiv gabua naol isov. *

Gaius ingin poghania yes tau tilaagh pa uraat to

Krisi
> Etag ite, yau lolog igheen tsio kat. Yau naghit

ghom naghe tinim ibees kat pa uraat tsio to nginiir
yes toyvetaz to Krisi pa lepoogh toozi. Onoon, tam-
tamon siriv, muur yo uwatagh zi mako. Eemon
saawe tau tilat peria tsio, yo ugham zi toman
lolom poia, ve ungin poghani zi. 6 Ngar poia tau yo
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utotoia pazi na, yau nawataghi pasaa, tamtamon
toozi siriv tilam ve tipaesia varum ila lupuuy to
Krisi gha niloona. Tighe yo lolom pazi ve ugham
poghani zi kat. Isaav ighe tipaburigin laghoor
toozi muul, na ughit zi pa saa gabua tau timbool
pani na ve uul zi pani. Leso ugham Maaron loolo
poia. *

7 Pasaa, yes tipul nugh toozi sorok mako. Yes
tilaagh pa votiaar Krisi eeza. Ve yes tau tighur ila
to Krisi mako na, zeran tana lolozi pa ghamuur
uleeq eta ila toozi mako. 8 Zeran tauvene, iit aat
tagham zi toman loloon poia, ve taygin poghani

zi. Leso itina talup ghiit pa uraat to votiaar saveer
onoon.

Ngar saghati to Diotrepes

9 Muuy, yau nabood saveer siriv pa lupuuy
tsiam. Eemon Diotrepes tau izuari ghiighe le imin
daaba tsiam na, iizorzoor saveer tsiei. 10 Tauvene
murei, isaav ighe nalat navot tsiam, ene aat navo-
tia pgar saghati tooni ivot ighazoorn. Pasaa, 1
ingalngal saveer sasaghati naol payei. Ve tane
mon mako. Isaav ighe tonvetaz siriv to Krisi tighe
tilat tigig gham, ene i irau igham zi toman loolo
poia mako. Ve isaav ighe tsiam siriv tighe tigham
zi, ene paam, i ingalsekin zi, ve izirziir zi pa lupuuy)
to Krisi.

11 Etag ite, lolog igheen tsio kat. Ngar saghati
tauvene, yo utaghoni sov. Yo aat utaghon ngar
poia mon. Pa tamtamon tau ighe itaghon ngar
poia, ene i tamtamon to Maaron. Eemon isaav

* 1:6: Tit3:13
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ighe tamtamon eta ighamgham ngar saghati, ene
itotoia ighe i ighilaal Maaron irao soone. *

Ngar poia to Demitrius

12 Eemon Demitrius, tamtamon tisov tipait
vaaru. Pasaa, ngar tau i ighamghamu na, ene
iduduuy itaghon saveery onoon. Ve yei paam
nipaiti. Ve yo uwatagh: Saveey tsiei, ene onoon
mon.

Yoan ipasov saveen tooni

13Yau leg saveer naol to nasavia payo. Eemon
lolog pa bodeenni ila rau mako. 14 Pasaa, lolog
ighur naghe malau mako pale taug nalat naghit
ghom ve ituru tasavsaav.

15T,uuma to Maaron aat izaa tsio. Onoon.
Zetaam]a siriv tau yena nileep sene, tlgham aaz

poia payo. Ve yo paam, ugham aaz poia tsiei pa
zetaanna tau tileep izi ta sena. Uwaat ezazi le
tisov, ve ugham aaz poia tsiei pazi.

* 1:11: Mbo 37:27; 1Y0 3:6+
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